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L ' u o m o  a l  c e n t r o ,  d e t t a t o r e  d i  r e g o l e ,L ' u o m o  a l  c e n t r o ,  d e t t a t o r e  d i  r e g o l e ,

d e t e n t o r e  d i  d e c i s i o n i  e  u n i c o  a  b e n e f i c i a r e  d e ld e t e n t o r e  d i  d e c i s i o n i  e  u n i c o  a  b e n e f i c i a r e  d e l

d i r i t t o  d i  v o t o .  L a  d o n n a  i n g i n o c c h i a t a ,  m a d r ed i r i t t o  d i  v o t o .  L a  d o n n a  i n g i n o c c h i a t a ,  m a d r e

e  m o g l i e ,  s e n z a  l a v o r o  - p e r c h è  b e n e s t a n t e -  ee  m o g l i e ,  s e n z a  l a v o r o  - p e r c h è  b e n e s t a n t e -  e

s e n z a  d i r i t t o  d i  v o t o  o  p o t e r e  d e c i s i o n a l e .s e n z a  d i r i t t o  d i  v o t o  o  p o t e r e  d e c i s i o n a l e .
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C a m p a g n a  p u b b l i c i t a r i a  s t a t u n i t e n s e  r e a l i z z a t aC a m p a g n a  p u b b l i c i t a r i a  s t a t u n i t e n s e  r e a l i z z a t a

d u r a n t e  l a  S e c o n d a  G u e r r a  M o n d i a l e  a  f a v o r ed u r a n t e  l a  S e c o n d a  G u e r r a  M o n d i a l e  a  f a v o r e

d e l  l a v o r o  f e m m i n i l e  n e l l e  f a b b r i c h e  ed e l  l a v o r o  f e m m i n i l e  n e l l e  f a b b r i c h e  e

u t i l i z z a t a  a n c h e  n e g l i  a n n i  O t t a n t a  p e ru t i l i z z a t a  a n c h e  n e g l i  a n n i  O t t a n t a  p e r

p r o m u o v e r e  i l  f e m m i n i s m o .p r o m u o v e r e  i l  f e m m i n i s m o .   
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T h e  m a n  a t  t h e  c e n t e r ,  d i c t a t o r  o f  r u l e s ,T h e  m a n  a t  t h e  c e n t e r ,  d i c t a t o r  o f  r u l e s ,

h o l d e r  o f  d e c i s i o n s  a n d  t h e  o n l y  o n e  t o  b e n e f i th o l d e r  o f  d e c i s i o n s  a n d  t h e  o n l y  o n e  t o  b e n e f i t

f r o m  t h e  r i g h t  t o  v o t e  .  T h e  k n e e l i n g  w o m a n ,f r o m  t h e  r i g h t  t o  v o t e  .  T h e  k n e e l i n g  w o m a n ,

m o t h e r  a n d  w i f e ,  w i t h o u t  w o r km o t h e r  a n d  w i f e ,  w i t h o u t  w o r k   

- b e c a u s e  s h e  i s  w e a l t h y -  a n d  w i t h o u t  t h e  r i g h t- b e c a u s e  s h e  i s  w e a l t h y -  a n d  w i t h o u t  t h e  r i g h t

t o  v o t e  o r  d e c i s i o n - m a k i n g  p o w e r .t o  v o t e  o r  d e c i s i o n - m a k i n g  p o w e r .
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A m e r i c a n  a d v e r t i s i n g  c a m p a i g n  c r e a t e d  d u r i n gA m e r i c a n  a d v e r t i s i n g  c a m p a i g n  c r e a t e d  d u r i n g

t h e  S e c o n d  W o r l d  W a r  i n  f a v o r  o f  f e m a l e  w o r kt h e  S e c o n d  W o r l d  W a r  i n  f a v o r  o f  f e m a l e  w o r k

i n  f a c t o r i e s  a n d  a l s o  u s e d  i n  t h e  1 9 8 0 s  t oi n  f a c t o r i e s  a n d  a l s o  u s e d  i n  t h e  1 9 8 0 s  t o

p r o m o t e  f e m i n i s m .p r o m o t e  f e m i n i s m .
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E l  h o m b r e  e n  e l  c e n t r o ,  d i c t a d o r  d e  r e g l a s ,E l  h o m b r e  e n  e l  c e n t r o ,  d i c t a d o r  d e  r e g l a s ,

p o s e e d o r  d e  d e c i s i o n e s  y  e l  ú n i c o  e np o s e e d o r  d e  d e c i s i o n e s  y  e l  ú n i c o  e n

b e n e f i c i a r s e  d e l  d e r e c h o  a l  v o t o .  L a  m u j e rb e n e f i c i a r s e  d e l  d e r e c h o  a l  v o t o .  L a  m u j e r

a r r o d i l l a d a ,  m a d r e  y  e s p o s a ,  s i n  t r a b a j oa r r o d i l l a d a ,  m a d r e  y  e s p o s a ,  s i n  t r a b a j o   

- p o r q u e  e s  r i c a -  y  s i n  d e r e c h o  a l  v o t o  o  p o d e r- p o r q u e  e s  r i c a -  y  s i n  d e r e c h o  a l  v o t o  o  p o d e r

d e c i s i o n a l .d e c i s i o n a l .
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C a m p a ñ a  p u b l i c i t a r i a  e s t a d o u n i d e n s e  r e a l i z a d aC a m p a ñ a  p u b l i c i t a r i a  e s t a d o u n i d e n s e  r e a l i z a d a

d u r a n t e  l a  S e g u n d a  G u e r r a  M u n d i a l  a  f a v o r  d e ld u r a n t e  l a  S e g u n d a  G u e r r a  M u n d i a l  a  f a v o r  d e l

t r a b a j o  f e m e n i n o  e n  l a s  f á b r i c a s  y  u t i l i z a d at r a b a j o  f e m e n i n o  e n  l a s  f á b r i c a s  y  u t i l i z a d a

t a m b i é n  e n  l o s  a ñ o s  O c h e n t a  p a r a  p r o m o v e r  e lt a m b i é n  e n  l o s  a ñ o s  O c h e n t a  p a r a  p r o m o v e r  e l

f e m i n i s m o .f e m i n i s m o .
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Мужчина  в  центре ,  диктатор  законов ,Мужчина  в  центре ,  диктатор  законов ,

ответс твенный  за  принятие  решений ,ответс твенный  за  принятие  решений ,

единственный  благодетель  права  голосовать .единственный  благодетель  права  голосовать .

Женщина  на  коленях ,  мать  и  жена ,  безЖенщина  на  коленях ,  мать  и  жена ,  без
работы  -потому  что  богатая -  и  без  правоработы  -потому  что  богатая -  и  без  право
голосовать  или  решительного  право .голосовать  или  решительного  право .
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Американская  рекламная  кампанияАмериканская  рекламная  кампания
реализована  во  время  второй  мировой  войныреализована  во  время  второй  мировой  войны
в  пользу  женской  работы  на  фабриках ,  такжев  пользу  женской  работы  на  фабриках ,  также
использованная  в  восемьдесятых  дляиспользованная  в  восемьдесятых  для
продвижения  феминизма .продвижения  феминизма .



Nei secoli le condizioni della donna sono sicuramente migliorate.Nei secoli le condizioni della donna sono sicuramente migliorate.  
Tuttavia dobbiamoTuttavia dobbiamo    continuare a lottare per convincerecontinuare a lottare per convincere  

tutti del fatto che anche la figura femminile merita di stare al centro del quadro.tutti del fatto che anche la figura femminile merita di stare al centro del quadro.

Over the centuries, the conditions of women have certainly improved.Over the centuries, the conditions of women have certainly improved.  
However, we must continue to fight to convince everyone of the factHowever, we must continue to fight to convince everyone of the fact  

that even the female figure deserves to be at the center of the picture.that even the female figure deserves to be at the center of the picture.

A lo largo de los siglos, las condiciones de las mujeres ciertamente han mejorado.A lo largo de los siglos, las condiciones de las mujeres ciertamente han mejorado.  
Sin embargo, debemos seguir luchando para convencer a todos de que tambiénSin embargo, debemos seguir luchando para convencer a todos de que también  

la figura femenina merece estar en el centro de la imagen.la figura femenina merece estar en el centro de la imagen.

Через века состояние женщины безусловно улучшалось.Через века состояние женщины безусловно улучшалось.   
Несмотря на это мы должны продолжать борьбу,Несмотря на это мы должны продолжать борьбу,   

чтобы убедить всех, что и женская фигура может стоять в центре картинки.чтобы убедить всех, что и женская фигура может стоять в центре картинки.
  
  


